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Austronesian family

135 indigenous languages* 

*Komisyon sa Wikang Filipino, 2024



107 languages of Indigenous 
Cultural Communities (ICC)/
Indigenous Peoples (IP)











40 endangered languages

“An endangered language is a language that is

estimated to disappear in the future due to social,

cultural, and political factors that affect its

preservation, use, and development.”

- KWF Board of Commissioner Resolution NO.

18-33, S. 2018









Language Vitality 

Safe

Unsafe

Definitively Endangered

Critically  Endangered

Extinct

Note: Filipino Sign Language is not included in this vitality

Source: Commission on the Filipino Language, 2024

Instrument: UNESCO Language Vitality and Endangerment, 2003



Process of validating an IP language



KWF Repositoryo ng Wika (Language Repository) 



KWF Repositoryo ng Wika (Language Repository) 



Language Issues

Change in Language 
Ecology

Globalization

Regionalism 

Nationalism

Increasing language 

contact  

Language Shift



Language Shift
Language 
Endangerment The replacement of one language by another due 

to the language choices of its speakers.

Involves: 

- loss of speakers and/or the loss of functions.

(Eberhard, 2023)



Language Endangerment: 
Philippine Context

• Socio-economic 
• Discrimination
• Attitude toward 

indigenous language
• Intermarriages
• Loss of function of 

language



Official government 
institution tasked to 
undertakes, coordinates, 
and promotes researches 
for the development, 
propagation, and 
preservation of Filipino 
and other Philippine 
languages

Commission on the 

Filipino Language (CFL) 



National Agenda for the Preservation of 
Endangered Languages 2023-2025

• framework of plans for the revitalization of
endangered languages and preservation of
indigenous languages in the country
•outlined not only for cultural agencies and

agencies for indigenous people
•also for different agencies of the government,

and the speech community



Language Development and Revitalization

Language Documentation 

Orthography Development 

Glossary Development 

Corpus Collection

Language Immersion Program

Bahay-Wika 

MALLP 



Language Revitalization

Bahay-Wika 

(Language Nest)

Master-Apprentice Language 

Learning Program

Language Immersion



The project started in 
2017 and the 
program is still 
ongoing through the 
support of local 
government units 



Second 
Bahay-Wika 
and MALLP

▪ Inata language

▪ Negros Occidental 
Province in Visayas 
Island

▪ Integrated in Day 
Care

▪ Started in August 
2024



Third MALLP

▪ Alta language

▪ Aurora province in 
Luzon Island

▪ Started in August 2024



Maraming salamat! 

Thank you
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